
The Officiai of the Ger-
ian Ministry for Foreign
£ffairs responsible for the
,riegsgriiberdienst, the
)irektor of the "Zentrai-
achweise.amt fùir Krieger-
erluste und Krieger-
râber" and the Bundes-
ilirer of the "Volksbund
>eutsche Kriegsgriiber-
irsorge" shall be chosen
s German officiai mem-
ers by virtue of the ad-
iinistrative functions ex-
rcised by them.
The officiai members

hiall be regarded as ap-
ointed at the moment
hey assume office, and

il cease to form Part
f the Committee from the
ay when they vacate their
3'îd offices. The Gerruan
rovernment and the
Irench Governiment un-
ertake to notify the Coin-
~iission of ail ch1angeýs
ihichl may take place
mo~ngst the German and
'rencli official members.

The Commission shall
tilcot the Secretary Gen-
rai of the Mixed Commit-

Marine, in Literatur, littérature, l'art ou la
Kunst oder Wissenschaft science.
ausg-ezeichinet haben. Le fonctionnaire chargé

Der Sachbearbciter fùr du Service des, sépultures
den Kriegsgriiberdienst im militaires au Ministre
Auswiirtigen Amnt,- der des Affaires Etrangères du
Direktor des "Zentral- Reich, le Directeur du
nachweiseamts für Krie- "Service Central des ren-
gerverluste und Krieger- seignements sur les morts
grâber,"' der Bundes- de la guerre et sur les
führer des "Volksbunde sépultures militaires "
Deutsche Kriegsgriber- (Zentralnaýchweiseamt fiir
fùrsorgc" werden kraft des KrÎegerverluste und Krie-
Amrtes, dias sie bekleiden, gergriiber) et le Président
zu ordentliihen deutschen de l'Union Nationale aile-
Mitgliedern ernannt. mande pour l'entretien des

Die ordentlichen Mit- sépultures militaires
glieder gelten in demn (Volksbund Deutsche
Augenibiick ais ernannt, Kresrbrüsre se-
in dem sic das Amt ront, en vertu des f onc-
übernehmen, und sole tions 1qu'ils remp)lssent,
von dem Tage an auflW5ren, nommés membres actifs
dem Ausschuss anzuge- al1emandà.
h5ren, an dem sie aus ihrer Les membres actifs
Steilunýg ausscheliden. Die seront considérés comme
Deutsche Regierung und nommés, à dater du mn-
die Franzbisische Regierung ment où ils entreront en
verpfichten sich, der Kom- fonction, et ils cesseront
mission von allen Veràn- de faire partie du Comité
derungen Kenntnis zu a partir du jour où ils
geben, die hinsichtiich quitteront leurs fonctions.
der deutschen und fran- Le Gouvernement aile-
zësisehen ordentlichen mand et le Gouvernement
Mitglieder eintreten. française s'engagent à

Die ommisionwirdnotifier à la Commission
Die omiissî.n irdtout changement pouvant

den Generalsekretar des intervenir en ce qui con-
gemischten Ausschusses cerne les membres actifs
ernennen. allemands et français.

La Commission nom-


